
128. številka. Ljubljana, sredo 5. junija. X I . leto, 1878 

SLOVENSKINARC 
Izhaja vnak dan, iivsemši ponedeljke Ea oi>evo po praicioih^ ter velja po p o s t i f>rejen>Rn ca t v a t r o - o g e r s k e d e t e l e za celo leto 16 gld., za pol lota 8 gl<l.r 

na četrt i--ta 4 gld. — Z a T - u l j a r o hrta sa dom sa ooio leto 18 gld., za četrt leta d gld. 30 kr., ca en mesec 1 gld. 10 kr. Za poftiljunje na 
dom BO računa 10 kr. »H nieaoo, 90 kr. M iatrt let*. — Z a i n j e d e i e l e toliko vet, kolikor poitnina iznaia. — Za gospode u č i to I je na ljudskih šolah in v u 
d i j a k e velja a n i i & n a cv: a ra sicer S « L i nh l i a n o ca četrt lota ti gld. BO kr., po p o l t i prejeman za četrt lota 3 gld. — Z a o z n a n i l a ae plačuje od 

ie t i r iB iopne petit-vrate fi kr., de B O O -rtu šlo enkrat tiska, 6 ,.r.. f<, «e dvakrat in 4 kr. če ae tri- ali večkrat tiska. 
Dopisi naj ae frsvnkirati. Roki pisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o ie v Linbljani v Franc Kolmanovej hiii i * . 3 »gledališka Btolba". 

O pr a v O i l t T O , na katero ~> MfCTOty« pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrativne reči, je v „Narodni t i skarn i " v Kolmanovej hiši. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu". 
London 4 . junija. Vabilo na kon 

g r e s , katero je včeraj poslano vladam 
držav, ki so pariški dogovor podpisale, 
predlaga, naj se kongres snidc v Berlinu 
t r i na j s t e ga j u n i j a , da se prosto raz-
govarja in posvetuje o celoti mirovnega 
dogovora san-štefanskega. 

V parlamentu angleškem je vlada na
znanila, da je angleška vlada sprejela va
bilo na kongres in bode ustregla mu, ako 
m u tudi druge vlade priglasijo. Beacons-
iield, Salisburv in Odo llussel bodo An
glijo na kongresu zastopali. 

Berlin 4 . junija. Zjutraj ob 6 3 / 4 je 
bil sledeči bulletin izdan: Cesar je po 
noči dobro spal. Nema nič vročine (febra). 
Bolečine so manjše. 

Berlin 3. junija. 4 V a
 U l i P° polu-

dne. Zdravstveno stanje cesarjevo je za
dovoljivo. Cesar je spal, tudi nekaj jedel, 
ter videl cesarico in nadvojvodico badensko 
nekoliko minut. 

Berlin 3. junija. Bismark pride po-
poludne. Nemški zastopniki pri signatar-
nih oblastuijali pariškega dogovora izroču-
jejo denes vabila na kongres, ki bode 
13. junija v Berlinu sešel se. 

Peterburg 3. junija. Gorčakovljevo 
zdravje je boljše, pričakuje se skoro 
ozdravljenje. 

Dunaj 3 . junija. »Pol. Corr. w po
roča iz C a r i g r a d a : Totleben je vnovič 

terjal, naj Turki tvrdnjave izpraznijo ; porta 
je pripravljena, nekoliko udati se v tem. 
— Savfet paša in Edhem paša sta iz
brana za pooblaščenca pri kongresu. — 
Hratiano je sem prišel. 

Andrassy — dobro podučen! 
P r a v k r a t k a je vest, k i n a m denes do

haja, pa neizmerno podučljiva in pomenljiva. 
Kongres se H u ide. D a n njegovega shoda je 
13. t . m . T o se denes 4. t. m . z a gotovo iz 
uradne s t ran i poroča i z Londona in i z B e r 
l ina. Torej j e gotova i n brezdvomna stvar, 
proti katere j nij nobenega ugovora. 

A l i komaj pred dvema dnevoma, 2. juni ja , 
je voditelj „naše" vnanje po l i t ike , gro f A n -
drassv, v ogtrskej delegaciji r e k e l : „Kongres 
je sprejet, in sicer, kakor sem ravno denes 
izvedel , za I I . t. n\ v B e r l i n . " 

Tore j pred dvema dnevoma, k o so v Lon
donu in B e r l i n u uže vse narejeno ime l i , nij 
Andrassv n i t i dneva kougresovega prav vedel, 
i n k a r j e b i l izvedel, bi lo je k r i v o . Zda j 8e le 
v6 — ko vemo uže vai. 

Iz t ega lehko zopet sodimo, ko l i ko važnosti 
moremo in smemo družim besedam gospoda 
magjarskega grofa verjeti. 

Iz tega pa tudi v idimo, da s t i Rusi ja in 
Angl i ja , in morda Nemčija zraven, — sami 
naredi l i dogovore, Andrassv j e pa na strani 
o s ta l , a l i kako r je v zadnjej delegaci j i bivši 
minister G i s k r a r e k e l : mej dvema stoloma 
vsedel se n a t la . 

T r e b a je samo še pr ipomni t i , d a je dan 

poprej Andrassy javno izjavil , d a n i č e s a ne> 
v e , k a k o s o d o g o v o r i m e j R u s i j o i n 
A n g l i j o o b t e k l i , da ima vtise ( impresi je ) , 
ka nij nič proti naše monarhije in teresom 
sklepalo se. Torej same vtise, same impres i je , 
n i t vede t i ! 

P r i tem se človek mora domisl i t i O x e n -
stiernovega i z r eka , diplomate ne baš slavečega: 

t i ne veš, moj s in , kako z malo modrost jo 
se v l a d a . 1 ' Ka j t i kako b i človek po teh do
k a z i h mogel m i s l i t i , da t i diplomatje kaj po 
sebnega vedo, ko v idimo, da pred dvema dne raa 
nijso nič več vedel i ko t ves drugi s ve t? 

Dobrodušni filozof p r a v i : vse k a r je , i e 
dobro. Mo rda je tud i za nas dobro, — da j e 
tako k a k o r je dozdaj zadnje dve le t i b i lo z 
našo slavno diplomacijo. 

Govor kranjskega poslanca grofa. 
Hohenvvarta 

o n a g o d b e n i h p r e d l o g a h v s e j i d n e 
29 . m a j a v d r ž a v n e m z b o r u . 

(Konec.) 

Gospoda m o j a ! N e omenjal b i j a z tega,, 
ako b i ne minulo Še le malo tednov, o d k a r 
se je ravno to i z tr ibune te visoke zbornic© 
slavilo i n kazalo na to s tvar ko t tako, zavo l j 
Česar b i mi ubogi Avs t r i j c i Ogrom mora l i b i t i 
hvaležni. (Na desnej : dobro! ) A l i V a m hočem 
še zgodovino zadnje ogrske min is t rske k r i z e 
ponovit i in omenjati , kako se je tej k r i z i naše 
ministerstvo nasprot i postavilo. M e n i m , gos 
poda moja, da so t i dogodjaji vsim predobro 

Nemec o Bolgarih. 
P o čužoj-to Škuro b i t ' no vo lno . 

( „D i e B a l k a n - l l a j d t i k e n . E i n B e i t r a g znr innoren 
GeBchichte doa S lavouthuuis . L e i p z i g 1S7« — 

G e o r g Rosen.*) 

Posebnos t i s lovanatva i n njegovega k u l 
turnega razvoja so ravno tako innogobrojue, 
k a k o r j e mnogobrojno samo pleme slovansko. 

In te posebnosti , k o l i k o vekov je ui i -
nolo, da o n j ih nij bilo ni s luha ni duha ! 
N i j čuda — one so j ed ro S l ovanovedeu ja , 
katero j e z znauostjo o pa ru dete j ednega in 
istega veka. 

Ne šalimo se. Čas jo preresen, da bi 
dovt ipe de la l i . Če smo se poslužili tega i z raza , 
s t o r i l i smo to, k e r imamo mnogo uzrokov, go
vo r i t i [podobnoslično. P r o b u d i i s - j u um slo
vansk i , in k a r t e nij v s e : njemu hit i na po
moč i tuJBtvo, mej n j im celo nemštvo ne naj-
poslednje. 

T r e d nami leži kn j i ga , zaglavje katere 
smo uže priobčili zgoraj. 

B a l k a n s k o haj duš t vo ! V teh besedah se 

predstav l ja Slovanu brezbrojno historičnih taj in, 
historičnih velečinov? K temu še Georg R o 
s e n , — ime znano vsakemu, kdor sledi za 
evropsko l i teraturo o jugoizhodu, k e r njegova 
zgodovina Turčije, pojavivša se pred kacimi 
10 l e t i , k i je mnogo šuma v nemškej l i teratur i 
na red i l a , — po pravici a l i ne, nas denes malo 
b r i ga . V sa j znano je, da j e t a gospod bil 
nemški poslanec v raznih jugoslovanskih in 
turških mest ih. 

Čitamo. I n kaj s i mis l i te ! Domis l i l i smo 
s i p a t r a Greuter ja i inale, v nekej seji avstr i j 
s k e g a državnega zbora obče znani medmet. 
O d Nemca ne pričakujejo izkušeni S lovani ni 
vrv ice , s ka t e ro bi se mog l i povesit i se — kot 
S lovan i . 

Po svojem materi jalu kn j iga g . Rosena 
razpada n a četiri d e l a : v prvem nahajamo 
nekaj poročil o hajduštvu i z X V I I . veka, ka
te ra spadajo sploh k B ta r š im svoje vrste do
kumentom ; i z zbornikov bolgarskih pesnij 
bratov M i l a d i n o v i h i n Č o l a n o v a je 
g . Rosen pobra l in pres tav i l one, katere so 
m u zdele se godne po svojem p r edme tu ; tret j i 
odde l predstavl jajo zanimive črtice najzname
nitejšega bolgarskega ha jduka novejših časov, 

P a n a j o t a 11 i t o v a , izdane v Bukureštu 
1872 l e ta , v redakci j i znanega bo l ga rskega 
knjižnika in novinarja, L j u b e n a K a r a v e 
l e v a. Za tem sledi kritična anal iza H i t o v i h 
zapisk, razbor, v katerem g. Rosen p rovod i 
svoj vzgled na predmet, katerega si je i z b r a l , 
da bi g a pre iskavah 

Tore j knj iga uže po svojej s lovstvero-
zgodovinskej r ob i , katero nam predava nemški 
zgodovinar, nij zavsem malovažna; no posebno 
zanimivost jej pridajejo vzgledi av tora na 
hajduštvo južnih Slovanov, a mej nj imi m i s e l 
prvob i tna i n čudna: h a j d u š t v o n a B a l -
k j a n u i m a B V O J v i r v M o s k v i , h a j 
d u š t v o n a B a l k a n u j e v t e s n e j z v e z i 
z r u s k i m p a u s l a v i z m o m . /daj nij teško 
uganit i , kam pes taco mol i . Moramo samo 
pripomniti, da sploh vsi navadni tu j c i n i pod 
mi l im nebom o Slovanih n e p r i s t r a n s k o 
sod i t i ne more jo ; da g. Rosen n i j i z ne
n a v a d n i h i n o s t r a n i h p i s a t e l j e v o 
s l o v a n s t v u , pokazal j e precej jasno v svojej 
turškej zgodov in i ; da je g. Rosen Nemec, k a 
t e r i narod se z a M a g j a r i najbolj boji ne samo 
„panslavizma", no sp loh vsacega pr i znaka slo
vanskega gibanja, o tem svedoči r a zen tega , 



•v spominu, da m i torej o t e m ne t r e b a na
tančneje govori t i . K d o b i pa hotel v tac ih 
r a z m e r a h Ogre kamn ja t i , ako od večnega 
hva l i san ja uže nijso ničesar več v ide l i , in da 
j e ona dežela pozabi la, d a se ima za vse, ka r 
.izu a in k a r je dosegla, le tesno j zvezi z deže
l a m i tostranske državne polovice zahva l i t i , in 
« la podkopava svojo lastno eksistenco, ako 
moč države s labi , pod katere varstvom jedino 
le more svojo vel iko kul turno nalogo uspešno 
izvrševati. ( K l i c i na desnej : prav r es ! ) A l i , 
gospoda m o j a ! ako b i vse to ne b i lo tako, 
a k o bi mogla Ogerska pumetno v bodočnost 
z r e t i , ako bi se nam bilo v minoi ih desetih 
l e t i h posrečilo, tud i defaeto obdržati nam de 
lege priznato ravnopravno položenje v vezi 
monarhi je , moram vsejedno pr iznat i , da b i 
m o r a l i po tem še d rug ovirek odstranit i , morda 
največji, ka te r i b i se ustavl ja l zvezi z Ogersko. 

Še le pred malo časom je nek odličen 
govornik ustavoverne s t ranke iz Štajerskega 
v drugej hiši v isokega državnega zbora ravno 
t o oviro prav dobro zaznamoval . T a ovira je 
s k r b Ogerske , da ne bi ona po tesnejšej zvezi 
z nami i z g u b i l a s v o j e s a m o s t a l n o s t i , 
s t r a h , d a ne bi ona postala le provinci ja naše 
države. Gospoda m o j a ! obžalujem jako da oni 
spoštovani gospod govornik so svojim vplj ivom 
v k rog ih ustavovernih prijateljev, tud i nij do
s lednost i omenjal, k i izv ira iz njegove ist inite 
opazke. T a konsekvenca b i se lehko tako le 
g l a s i l a : Odstranite najprej to skrb Ogrov , po 
kažite j i m s svojimi lastn imi upravami , da ste 
t r d n i i n pr iprav l jen i vsako samostalnostuo 
p ravo spoštovati in va rova t i ! ( N a d e s n e j 
dobro , dobro! ) 

J a z resnično m i s l im gospoda moja, da je 
b i l a ravno to pr iprav l ja ln i nalog, k a t e r i b i b i l a 
m o r a l a po l i t i ka minoi ih let rešiti; zdaj pa se 
ozr i t e in pogledite stanja, ka te ra ste v tostran-
skej državnej polovici u s t v a r i l i ! Šest let, šest 
dražih let je uže minolo, v ka te r ih se je rav 
n a l o ravno po nasprotuej sistemi, v kater ih 
s e j e i ska la največja državna modrost v tem, 
d a se je z z a t i r a n j e m p r a v i c p o s a m -
n i h d e ž e l , v t e h v s e s a m o s t a l n o ž i v e 
n j e u n i č e v a l o (na desnej : dobro! ) in v 
k a t e r i h se je vse mogoče stor i lo , d a b i se 

l j u b e z e n i n z v e s t o b a r a z l i č n i h n a 
r o d o v z a s k u p n o d o m o v i n o p o d k o -
p a l a . ( D o b r o ! na desnej.) 

A k o pod tac im i razmerami centrifugalne 
težnje mej marod i naše državne polovice nijso 
ukorenini le , zahvaljujemo se, gospoda m o j a ! 
zato sla v ne j mino lost i i n u p a n j u n a b O l j S o 
b o d o č n o t , pred vsem pa se zato zahval ju
jemo nepremaklj ivej zvestosti z i dinasti jo, ^ e 
skušajmo pa s i tuj ih simpatij p r i dob i t i , kajt i 
s tem pr iprav l jamo si na jgrenke j a a iznena
đenja : ne t rud imo Be, oSabno Ogersko prego
varjati , d a b i se z nami tesneje združila. T a 
dežela, gospoda m o j a ! ka t e ra m i nole ga deset
letja t e r njigovih prizadevanj še ni j pozabi la, 
se bode i n se mora vsakej tesnejše) zvezi s 
tako d r ž a v o p r o t i v i t i , k a t e r a n e - l e 
n e s p o š t u j e s a i n o s t a 1 n o s t i s v o j i h d e -
l o v , a m p a k j o š i l o m a z a t i r a (dobro ! 
na desnej) zato, d a zagotovi j e d n e j narod 
nos t i , in p r i tej zopet le j c d n e j s t r a n k i , 
gospodstvo. ( N a desne j : dobro, dobro ! ) 

A k o je V a m , gospoda moja, v včerajšnej 
seji gospod poslanec iz Bukovine, morda tudi 
iz patr i jot izma k i i z v i ra iz sk rb i , z ak l i c a l na 
to v isoko zbornico j ako vplivno žuganje, da 
dedič dua l i zma ne bode central izem, nego f e 
d e r a l i z e m , zd i se mi , da je prouzročil to 
žuganje nedoločen, ne dobro razuml jen čut 
neobhodne p o t r e b n o s t i . (Na desne j : dobro! ) 

Takovega prorokovanja V a m , gospoda 
m o j a ! ne bodem ponavljal, a z vso določno 
stjo in z vsem preverjen jem moram izreči, da 
je p r v i pogoj vsakej tesnejše) zvez i z Oger
sko vestno spoštovanje pravic pojedinih dežel 
(K l i c i n a desnej : tako j e ! dobro! ) 

A to je pa tud i , gospoda m o j a ! gotovo 
najboljša central izaci ja, k i daje možnost, da se 
v izvršitev važnih, najvekših državnih nalog v 
resnici tud i moči cele monarhijo zberd. (K l i c i 
na desnej : i s t ina ! ) Z a tako državo, k i ne le 
v ob l ike svobode potisnena, ampak je na v 
resnici svobodnej podlogi ustanovl jena in v 
najboljšem pojmu besednem napredovalno o r -
ganizovana, pogajal i se bodo v s i n a r o d i z 
jednako zvestostjo, dobi la bode zopet vso svojo 
vabijočo moč, in zadost i t i bode mogla resni

čno in popolnem svojej svetovno zgodovinske] 
nalogi. (Dobro, d o b r o ! na desnej ) 

Denes, gospoda moja, v id imo žalibog vse 
ravno nasprotno, ter je s i tuvac i j a , v katerej 
smo nagodbenemu vprašanju Ogerske naspro t i , 
matematičko pravi len reaultat mnogoletne na 
pačne pol i t ike. Na j le oni , k i so doslej to po 
lit iko podpiral i in izpeljavah skoz i kavdinifcrii i g 
hodijo, h ka t e r emu j ih je ona pr ipe l ja la . O nas, 
gospoda moja, ne smete tega mis l i t i . M i Bino 
tej po l i t ik i uže od prvotnega početka p r o t i 
v i l i , m i smo pred njo s va r i l i , dokler je b i l Še 
čas. N a tem žalostnem po tu ne moremo za 
vami hodi t i , ( dobro ! na desnej,) i n ako se nas 
v to hoče denes pregovor i t i , k ako r se j e t o 
zgodilo od jedne s t ran i s t em, da se kaže na 
pretečo vnanjo nevarnost, potem morem le to 
odgovor i t i : to se ve da je res, d a čas vnanj ih 
zapletek nij priličen, da b i se poravnal i t akov i 
notranj i p rep i r i . 

Zato sem" tud i pričakoval, d a bode Oge r 
ska v trenotj i , ko bodo vnanja zapletenja j e l a 
pret i t i , se staro plemenitostjo k nam stop i la 
in dejala, da hoče svoja nova zahtevanja, 
— ka t e ra nam stavlja, — odložiti do m i r 
nejše dobe, i n nas bode povab i la , naj obno 
vimo nagodbo na starem temelj i . T o se zdaj 
nij zgodilo, O g e r s k i se nij zde l t a čas neugo
den, da b i nas ne napala , i n iz nas nov ih 
privoljenj ne i zs i l i l a . T a k i napad, gospoda 
moja, da se le v j e d n e m trenotku odbi t i , i n 
sicer tačas, ko se napad izvrši. (Dobro ! na desnej.) 

Ostane n a m te laj le j eden p r emis l i k , 
ako uže žalibog nijsmo možni v tem t r eno tku , 
ko je občna blagost uže tako globoko pro
pala, in ubožanje v vedno večje kroge p ro 
dira, prebiva ls tvu njegovih bremen olajšati, 
moremo še manj to dovol i t i , da b i se m u V 
interesu O g e r s k e nova bremena naložila. 
(Dobro ! na desnej.) Namen predloga večine 
odborove je, da se prebiva lstvo tega obvaruje, 
zato bodemo tud i za ta predlog glasoval i . (Ži
vahno odobrenje in rokoploskanje n a desnej.) 

Politični razgled* 
UTot r t t i i J c € l « »£ele . 

V L j u b l j a n i 4 juni ja , 
f j e b i l 1. t. m. v vojaškem t a -

k a r smo o njem uže povedal i , še njegovo 
lastno ime. 

No , ne samo opozori t i hočem čitatelja, 
d a bi on pred knjigo g . Itosena o bo lgarskem 
hajduštvu ne enkrat zadrgnol svoje mošnje, 
ampak v nemnogih besedah poskusim poka
z a t i , kaj razumejo Nemc i , učenjaki in pro-
s t a k i , mej 100 vsaj 99 k r a t pod svojo hva l i -
8ano n e m š k o t o č n o s t j o i n n e p r i s t r a -
n o s t j o , č e g o v o r e a l i p i š e j o o p r e d 
m e t i h S l o v a n o - v e d e n j a . 

Naši pri jatel j i iz l ivajo pred nami svoje, 
do s t ras t i ljubeče nas srce, pod razn imi devi
z a m i . M a g j a r i i n a v B t r i j s k o - j u d o v s k i 
N e m c i s trepetom govore o S lovanih, ker se 
boje za svojo nepravično in neprirodno nad 
n j im i gospodstvo. O n i trepečejo pred slovan
s k i m i plemeni v Avs t r i j i , a še bolj pred onimi, 
k i so zvunaj nje, ker sluti jo, k a ona doba nij 
več tako daleč, ko pridejo avstr i jski Slovani 
k svojej prirodnoj, političnej veljavi. D a b i 
i s t ino svojega inst inkt ivnega s luha, ko l ikor 
j i m j e mogoče, zadržali, da bi še vsaj nekaj 
dese t in let oddiha l i na blazinah, katere 
p remehko nabi la j i m s l o v a n s k a t r u d o -
l j u b n o s t , s l o v a n s k a p o k o r n o s t , s l o 
v a n s k a p o h l e v n o s t. 

Ne vem, kakovšeu je Rosen domačin. Nje
gova kn j iga svedoči, k a je on i z srca src 
Germani je . O n sodi o B o l g a r i h , k a k o r sodijo 
be r l insk i Nemci o Slovanih v Poznanj i , in k a 
kor b i sodi l i tudi o drug ih , ako b i j i h ime l i 
v svoj ih k rempl j ih . G . Resen je opravl ja l v i 
soke službe na slovanskem jugu Evrope , po
kaza l j e v nekaterem oziru l i teraturno spo
sobnost ; vse to govori za g. Rosena , in nas 
nekako vleče k njegovim do lom. P a če j i h 
razbiraš in j i m v globino prodiraš, vidiš v 
njih samo pr istrast je , katero je prostemu či
tate l ju tem nevarneje, čem raje b i ono za 
mask i ra lo se v nepristrast je . D a , če poslednje 
bilo b i samo v razn ih kon juk t i v ih priličja in 
dvombe, delo bi b i lo p r ekasno ! P a zdrava 
pamet nam govori , k a j e človek v tacih rečeh 
z nepristranost jo tem bolj kr iv , čem bolj je 
izobražen. I tak g. Itosena zdrava logika, p r i 
rodni n m močno obsoja. N a m b i ne k ipe la 
tako si lno k r i od jeze, če bi slišali kacega 
sodastega ber l inskega pivarja debat irat i , kako 
bi se moglo najprej i zkoren in i t i ono golazen, 
katere historično ime j e : S l o v a n . N a m bilo 
bi lehče, če b i kak magdeburšk klobasar k r i 
čal hr ipavo , k a se svet premeni iz solzne do
l ine v raj samo tedaj, ko odbije poslednja 

u r i ca poslednjemu členu one „inferiorne r a s e " , 
katere j prav imo pleme s l o v a n s k o . M i b i 
prenovil i še mnogo druzega, če ne pokojno, 
vsaj ne s tac im gnevom, s kac im bere vsaj 
neko l iko pošten človek g. Rosena knj igo o 
jugoslovanskem hajduštvu, iz katere ne enkra t 
sv i ta v isoka ideja, katero moremo k ra tko i z 
raz i t i t a k o : „Turski element nij samo nespo
soben za civi l izaci jo, k a r ne odrekajo samo 
slovanski antropologi in h i s t o r i k i , no i neka 
teri drugi , se ve da le pravični; ne ne, tur
ško pleme j e celo sposobneje za vrhovne za-
dače proBvete, nego slovansko, E r g o bilo bi 
ne samo Turčiji, no vsemu človeštvu kor i s tno , 
če b i Bo lgarom vsaj pred enim vekom uže 
zapeli requiem aeternam.u 

Ne t reba nam dokazovat i ložnost tacih 
prestopnih dok t r i n . H i s t o r i j a Rama govori, 
govore* stolet ja robstva , katere je porodila 
groba fizična s i la in brezčisleno množevstvo, 
a ne s labost duševna, k a bolgarski element 
nij nesposoben za omiko, k a je turški ele
ment sam po sebi ne samo popolnem nespo
soben k duševnemu življenju, a prosto k me-
haničnej asimilaci j i podjarmljenih si inorodnih 
plemen. Če bi poslednje ne bilo i s t ina , kje 
bi l i b i sedaj Bo lgar i , kje Crnogorc i , kje S r b i ! 



foorji p r i B r u k u in je baje svojo zadovoljnost. I 
i z r e k e l o izurjenost i videne vojske. 

Hrvfttstei poslanec in delegat K u k u l j e -
vič je v ogerske i delegacij i 2. t. m. govori l z a 
aneksi jo Bosne in z o p e r vo isko z R u s i j o 
V e s e l i nas, da je vsaj to. A l i kje so drug i 
s l o v a n s k i g l a s i ! 

V1111111«» ( Irzi ftve. 
f*o##r/f«» .c se tore i snide 13. t. m . v 

B e r l i n u . K e r najnovejši te legrami poročajo, da 
z ranjenim nemškim cesarjem gre na bolje, 
t u d i nij menda ba t i se, da b i kongres odložen 
a l i d rugam prestavl jen b i l . — Angleške za
s topn ike imenuje te legram. — Vodja pro toko la 
bode, po „Mont. R e v . " v. Radov i c ; za ured
ništvo protoko la bo odgovoren francoski po
s l a n i k v Kopenbagnu, T i b y , k i je uže jednak 
pose l imel p r i carigradskoj konferenci . — F>an 
co sko bode zastopal , k a k o r se „N . f r . P r ° 
piše, sam minister "VVaddington. in prej zbor 
n i c i razložil namero svoie pol i t ike . — R u s k i 
pos lan ik v Londonu , Šuvalov, je baje uže 
včeraj odšel v Pe t e rburg po svoje zadnje po
d u k e , kako se i m a ves t i , in pr ide potem v 
B e r l i n . 

Iz €?nr$tf**niin poroča „Daily N e w s " 
1. t. m. P o r t a j e zvedela, d a s t i se Ang l i j a 
i n R u s i j a o rešitvi or i jnntalnega vprašanja pod 
sledečimi uve t i z j e d i n i l i : Ustanovl jenje T e s a -
l i j e , E p i r a in K r e t e b G r e c i j i ; Srb i ja i n Črna 
go ra dobi t i povečanje z dovoljenjem A v s t r i j e : 
vse druge turške provincije dobodo avtono 
m i jo pod mejnarodno komis i jo . Su l tan ostane 
v Car ig radu z n o m i n a l n o suverenostjo. 

Dopisi. 
f K \ o l r i i u j « > U < 3 1 . maja. [Izv. 

dopis. ] L j u d s k i učitelj b i t i , imelo b i b i t i ponos 
vsacemu, ka te r i pride v t a stan. Mlad ino od -
gojevat i , j o vzrejevat i , t e r jo sposobno sto
r i t i za č l o v e š t v o , za narodno boljšo bodoč
n o s t , — kaj je bolj veselega in navduševal-
n e g a ! K d o več lehko s tor i z a občno l judsko 
b l a g o s t , nego učitelj ? N j emu so izročena 
m l a d a drevesca, ka te ra se dade nagnit i , kamor 
se j i h hoče. K d o bode t ako zan ikern , da j i h 
ne bode k najboljšemu napel jeval? In l j u b e 
z e n d o s v o j e d o m o v i n e — kdo j e ne 
bode vcepoval v m lada srčica? 

Nahajajo se pa vendar le tak i brezzna-
čajniki, k i učiteljstvo z lorabi jo. L e kako „ma
st no službo" dob i t i , vse drugo j im je — de
ve ta br iga . Žalostno je slišati o prep i r ih , k i 

D a , b i l i b i t am, kjer je večina nekdanjih slo 
v a n s k i h prebivalcev, mej severnim in adr i j an-
s k i m morjem, na L a b i in O d r i , p o s t a l i b i 
o n i T u r k i , k a k o r s o t i p o s t a l i N e m c i . 
M i sami ne verjamemo, da b i duševna ome
jenos t g. Rosena b i l a tako ko losa lna , d a b i 
m u p r i k r i v a l a take prosto historične p r i ka zn i 
i n ravno za to najsilnejše dokaze ; ne um-
stvena omejenost, a n a m e r j e n a s l e p o t a , 
p r i s t r a n o s t i n l a ž so oni atlas, ka te r i 
nos i na svoj ih ramah večjidel pre iskav, k a 
tere so p isa l i , pišejo i n bodo pisal i Še precej 
dolgo, večjidel N e m c i in drug i zapadnjaki o 
Slovanih. 

Živeči v Avs t r i j i in Germani j i Slovani 
se ve da ni na minuto ne pozabljajo, kaj je 
sloveči n e m š k i l i b e r a l i z e m v oz i ru k 
d r u g i m narodnost im, posebno k fdovanskej. 
K n j i g a g. Rosena je prekrasen dokument, d a 
b i o b n o v i l a v s a k e m u S l o v a n u v s e 
n j e g o v e s p o m i n e o n e m š k e m s v o b o 
d o m i s i j i , ka te re ko l i je ime l k odaj in k a 
te re ko l i mu je skoraj uničila davna al i ne
d a v n a prošlost. T e h ljudij nij sram prel ivat i 
b r i d k e solze, k a turški gubernator i i n sploh 
turška admin is t rac i ja nij ime la tolike sile, to
l i k o energije, d a bi b i l a zadušila, k a k o r je 

so sem t e r tja mej učitelji. D i , poznam uči
te l ja, k i mu je prepir , obrekovanje, tožba i t d . , 
vsakdanj i k r u h postalo. A k o b i , postavim, rad 
dospel na kako službeno mesto, k i pa nij i z -
prazneno, pr izadeva s i na vsak mogoč način 
dotičnega učitelja ob dobro ime p r in rav i t i p r i 
občinstvu in pr i predpostav l jenih, d a bi t ako 
omenjeni službeno mesto izgubi l , ter se t ja 
sam v r in i l . Sramoten in zaničevanja vreden 
je tak čin uže sam na sebi , a nič manj 
nij odgoji in napredku mladine škodljiv. — 
K a j t i , k a k o more učitelj z enakomernim ve
seljem v šoli podučevati, ko čuti, da j e uže 
ob zaupanje p r i o troc ih , malo da ne ob dobro 
ime pr i občinstvu, ter v dvomljivo stanje p r i 
predpostavl jenih priSel . Ro i i jo mu zaradi tega 
vedno vznemirjevalne m i s l i po glavi, ka tere 
store, da je učitelj le nek mehanizem v šoli 
Zatorej gorje bodi t a k i m učiteljem — i z d a -
j i c a m , ka t e r i delajo, mesto za blagost l jud
stva, le v njpgovo p o k v a r o in pogubo. N e 
bodem govpr i l posebej o tac ih Judežih Iškar-
j o t ih . Saj tak i s i z b e s e d a m i : „Kdor katerega 
teh ma l ih pohujša, b i b i lo bolje i t d . " — k i 
j ih — včasi — večkrat bero in razlagajo, 
sami navezujejo m l in sk i kamen na v ra t , ka t e r i 
jih bo k m a l u pogrezni l v globočino zaslužene 
kazn i . 

O«! Nofcilii«' 1. juni ja [ Izviren dopis.] 
Radosten majnik se je poslavi l , k e r s i je v 
svest i , d a j e naravo splošno in povoljno ozalj-
šal, a vendar je semter t i e njega nasprotnik 
neusmiljeno nježnim rast l incam glavice zav i l , 
pobi l . 

Z vremenom smo dozdaj Kraševci še pre
cej zadovoljni, k e r dež in solnce se dobro za
stopata. D n e 2G. pr . m . je dež zjutrai šiloma 
l i l , a naenkrat ob i>. u r i se nebo zvedr i , k a 
kor bi hotelo reči: hodi v Zgonik, ker tamkaj
šnjo slovensko bralno društvo naprav i denes 
ob 4. u r i popoludne narodno veselico s pe
tjem, deklamaci jo, i gro in plesom. D a varal se 
ni j , kdo r je obiskal to veselico na kameni tem 
pogorj i . N i j sem imel priložnosti od začetka p r i 
vesel ic i navzočen b i t i , a vendar sem zapazi l 
da d i le tant ice kakor tud i izurjeni nabrežinski 
pevci so svojo zadačo izvrstno rešili. Obi lo 
število gostov prišlih iz sosednjih vasi j , so se 

pr istovalo, vsako gibanje, proizšedše od B o l 
garov. Po j o slavo M i t h a d o m et comp., kate
r i m je A l l a h podari l to l iko geni jalnost i , da so 
smeli po njenem slovarj i k r e p k o v z e t i v 
r o k e u z d o u p r a v e . Kliče stolet ja trnjavšo 
borbo bolgarskega naroda s turškimi hordami , 
borbo za pravo vsaj življenja, če t u d i ne člo
veškega, n e r e d i i n p r o s t r a z b o j , ka t e r a 
je b i l a pred brezčuvstvom turških zver admi -
nistratorov mej p r e s t o p n a , nego j e pred t r i -
buna lom visoko o b r a z o v a n o g a nemškega diplo
mata — zgodovinarja ! 

Men imo , k a vsak čitatelj razume, kaj 
tak i i n enak i v z g l e d i pomenijo v k n j i g i , v k a 
terej se govori podrobno o bolgarskem haj
duštvu na Ba lkan ih , o katere j se b e s e d u j e 
splošno o prvobitnost i tega slavjanskega ku l 
t u r n e g a jav i jenja. 

Južni Slovani imajo svojo hajduštvo, se 
v e r n i imamo svojo k o / . a š t v o . Če b i ne bi lo 
z g o d o v i n s k e pričine hajduštvu in kozaštvu, 
južni S lovani ne b d i b i južni S lovani , a R u 
si a ne b i l a b i Rus i ja . T a z g o d o v i n s k a pričina 
porodi la se je v o n e m t r eno tku , ko je izvršil 
se OBodepo ln i uda r t u r a n s k e g a plemena ob 
s l o v a n s k o . Surova turška s i la in brez-
čislenost pr idav i l i s t i s lovansko mladostnost, 

pobrat insko razveseljevali in de la l i zabavo p r i 
jetno. Govor za govorom, napi tn ica za n a p i t -
nico, pesen za p3snijo poveličevalo j e veselico) 
pod mi l im nebom. 

V r l i Kraševci, posnemajte narodn jake zgo -
niške, vedite da slovenski narod nij še n a pro 
padu, dok ler i m a na čelu množico njemu zve
stih sinov, akopram se mu k a k a z l a osoda 
zgodi. T a dan j e b i l v pravem pomenu Zgo-
ničanom vesel, in ko b i oče L a v r i č še živel, 
v sk l i kn i l b i : r a d umrjem ke r v i d i m , da mej 
s t r l emi griči, na kamenitem pogorj i 8e moj 
mi l i s lovenski narod zaveda, napreduje in r a z -
cv i ta . 

Domače stvari. 
— ( B a b j e v e s t i . ) VČerai so b i le po 

vsej L u b l j a n i razstrošene vest i , d a j e nemški 
cesar V i l h e h n uže umr l . D a take izmišljene 
novice naglo krožijo ob podobnih časih, to j e 
morda naravno, Če pa zl ikovci lažeio, da smo 
m i p r i , ,Slovenskem N a r o d u " dob i l i t a k i n 
tak te legram, vidijo naši bra lc i izmišljotine 
onih l judij i z toga , da t eh vest ' j d r u g dan — 
v našem l i s tu n i j . 

— ( M a t u r o ) de la na l jubl janskoj višjej 
g imnazi j i let03 22 rednih in tr i je i z r edn i s l u 
šatelji. P ismene skušire so počele 3 t . m . 
Ustne se začno vršiti 15. jul i ja . 

— ( D r u š t v o c. k . n . u . p o š t n i h p r e d 
s t o j n i k o v i n o d p r a v n i k o v ) na K r a n j 
skem, P r i m o r s k e m in D a l m a t i n s k e m , bode 
imelo dne S. jun i ja ob 10. u r i prodpoludne v 
T r s t u , hotel „Delorme" na „velikem t r g u M 

svoj občni zbor . Dnevni red j e : 1. Poročilo 
predsednikovo o minolem društvenem le tu . 
2. Poročilo blagajnikovo o denarnem stanji i n 
število udov. 3. Posamezni nasvetje. 4 . V o 
l i tev vseh društvenih odbornikov. 

— ( O b č n i z b o r . ) V nedeljo je ime lo 
prvo l jubl jansko bolniško-podporno društvo ob 
čni zbor. Z a društvenega zd ravn ika je b i l n a 
mesto umr lega F i n c a imenovan d r . D e r č . 
Premoženja i m a društvo 4590 go ld . Vod j a je 
dr. Keesbacher , g lavni blagajnik g . M . Pakič. 

— ( Š t a j e r s k i d e ž e l n i š o l s k i s v e t ) 
je v svoji se j i 2D. ma ja dovo l i l osnovanje 
obrtni jskega napredovalnega tečaja na celjskej 

no ub i t i je ni jst i mogl i . N a oba l ih D u n a j a 
izcimilo so je junaštvo, katerega so pre i zpo l -
nene jugoslovanske pesni — hajduštvo, na 
obal ih Dn jes t ra , Dn j epn i in Dona — junaštvo, 
o katerem g r l i g r l i ca ruskega naroda — k o -
zaštvo. P a če je to tako, sta hauluštvo in k o -
zaštvo nekaj pravičnega; a čo s t a nekaj p r a 
vičnega, n i j s t a prosto nasilje in roparstvo. 

D a b i te s lovanski historični črti r a zume l i 
tako , kako r smo v k ra tkem naponmi l i , r es nij 
treba mnogo modrost i , nij t reba celo hajdel -
berškega d ip l oma „doctoris ph i l o soph iae " . 
T r e b a je samo pomis l i t i ob onem strašnem 
položaji, v ka t e r em so živeli v X V I . sto let j i 
narodi , sosednj i razširjavšemu se z ognjem i n 
mečem imize lmanstvu . T r eba jo samo p r i 
pomnit i , da so p ro t i divjega turškega ple
mena nasi l ju zb i ra l i se t am in sam narod i 
cele E v r o p e ; — da so oni narod i , k a t e r i m 
je osoda v svojej mi los t i dala pokus i t i turške 
civi l izacije, prečudno opredel i l i turški zgodo
v insk i p o k l i c : k a m o r j e s t o p i l o t u r š k o 
k o p i t o , t a m t r a v a v e č n i j r a s l a , go
vor i strašno priznanje turške dobro te , ka te ro 
je postalo vsemu S lovans tvu pos lov ica naj
strašnejšega pomenu. 

(Dalje prih.) 



l judske] šoli. Z a učitelja v R i b n i c i (v okraj i 
marnberškem) j e imenovan Fran jo I l a r i c h iz 
železne Kapl je (na Koroškem), za nadučitelja 
p r i Male j nedelj i (v l ju tomerskem okraju) pa 
Srečko P i r e , učitelj iz Resice. 

— ( P o s e b n i ž e l e z n i č n i v l a k i ) bodo 
Sli binkoštne prazn ike na Dunaj in z Dunaja 
v L jub l jano , PostOJSO, R o k o , T r s t , in Bencđke. 
Iz L jubl jane se v l ak na Dunaj odpelje v so
boto 8. juni ja ob 1 u r i 7 minut popoludne 
t e r znaša vožnina tje i n nazaj v II. razredu 
18, v III. razredu pa 12 g ld . V r n i t i se je 
t r eba v 14 dneh. V l a k z Dunaja dojde v ne
deljo ob 1. uri v Ljubl jano in se d rug i dan 
ob '.». u r i dodoludue odpelje v Postojno. Ob 
10. gre v pondeljek iz L jubl jane v Postojno 
Se drug v lak , k i se zvečer ob 9« uri zopet 
povrne v L jubl jano. Vožnina za tje in nazaj 
znaša v I. r a z r edu 7 gld. 20 k r . , v I I . raz 
r edu 5 gld. 4 5 k r . , v III . razredu 3 gld. 60 
k r . V t s e l i c a v postojnski j a m i se bode vršila 
v pondeljek od 3 , do 6. ure popoludne. 

— ( V o l k o v i i n l o v n a n j e . ) Piše 
se nam iz loške do l ine : Ce l i pretočeni teden 
se je Jože N a n u t iz Podgore t rud i l , in v petuk 
vendar dosledi l volčico in prišel do gnjezda. 
K r a j se imeuuje Požar, j e b l i zu meje šneper-
skega i n čubranskega gozda. V e l i k i t r u d je 
b i l do mladičev p r i t i . B i l i so mej s t enami v 
spodmol i , v ka te rega nij bi lo mogoče se za-
vleči n i t i p r e k o p a t i . P o dolgem premišljevanji 
ee Bvojimi pomagači, vk r en i l je Nanut sledečo, 
k i se m u j e t u d i spones la : Za r i l Be je z po
lov ico života pod Btene i n v znak ležeč, mo l i l 
je r o k e v temo in ponavljaje cviljenje volčjih 
mladičev, j ih pr ivab l ja l . L a z i l e so uže pres t ra -
dane živali oko lo , i n k o m u je jedna i n d ruga 
d o r o k e prišla, zgrab i l jo je in zadavi l . D o 
p e t k a na večer j ih je dobi l G. ( r e z noč do 
sobote so čakali s ta r ih volkov, a l i noč je b i l a 
t emna , in das iravno j e volčiča do Nanuta , k i 
je s sekiro oborožen pr i gnjezdu čakal, t ako 
b l i z u prišla, d a je njeno bapo čutil, vendar 
je, ko je nenavadne goste ovohavala, odšla i n 
se j i m je še le v soboto na večer posrečilo 
u s t r e l i t i j o . Sedmega mladiča je N a n u t še le 
včeraj, v nedeljo h k r a j u spodmola p r i vab i l 
i n usmr t i l . Denes j e b i la ce la rodbina izven 
očeta v S t a r i t r g k županiji pr ipel jana. O d 
mladičev j e 5 samic i n 2 samca, s tar i so po 

3 tedne. 
— (V v o d o s k o č i l a a l i v r ž e n a ? ) 

Poroča se n a m : V S o r i so našli i n iz vode 
i z v l e k l i bl izu Loke p r i Suh i t ruplo 20 let sta
r e g a dek l e ta . Ime la je neko razmero s fantom. 
Zatore j se ne ve a l i je v kake j nerazumljivoj 
obupnost i sama v vodo skočila, a l i p a j e i z 
kakove l jubosumnost i pahneua bi la v vodo. 
L jud j e trdijo to i n ono. 

— ( „ H r v a t s k a M a t i c a " ) v Zagrebu, 
ka t e ra šteje le 120'.» članov, torej l e dobro 
polovico družabnikov „Slovenske M a t i c e " — 
i zda la bodo za 1. 1878 10 kn j i g (6 i z v i rn ih , 
4 pohrvatene) , obsegajočih kac ih 100 t iskanih 
po l — in to vse z a S g ld. društvenine. T o 
j e lepo delovanje „Hrvatske Mat i c e " . 

* ( V i s o k a s t a r o s t . ) V Orošoniji v 
Bukov in i je u m r l 20. m. m . nekov K a v k a v 
visokej s t a ros t i 121 let. Rod i l se j e meseca 
apr i la 1758 . na Teškom ter je b i l uže za 
vlade Mar i j e Tere/ije oficir. Gotovo je bi l ta 
častnik j edini veteran iz o m ga časa. 

" ( P a r i š k a r a z s t a v a ) ima v mesecu 
maji 1 mib jon in 300 000 frankov dohodkov. 
— P o tem tacem t.o bode ime la tacih strašnih 
izgub k a k o r dunajska. 

* ( P o t o p n e m š k e o k l o p n e l a d i j e . ) 
Poročali smo uže o velikej nesreči, k i se je 
dogodila na mor j i bl izu angleške o b a l i : da se 
je namreč potopi la nemška ok l opna fregata 
„GrosBer K u r l u r s t " . Iz nemških časnikov po-
suemljemo še sledeče: T r i ladi je so bile na 
potu v t e m m o r j i : „Preussen", „Urosser K u r -
l i i r s t " i n „Kbuig AVi lhe ln i " . N a ladi j i „Grosser 
K u i f i i r s t " , k a t e r a je silno hi trost jo p lavala , 
snažili so ravno vo jak i vse prostore in topove, 
t e r so b i l i raz t reseni v vseh de l ih ladi je , pod 
površjem i n v sto lp ih. Naenkrat začutijo vsi 
na ladi j i strašen sunec, i n v malo t renutkih 
potopi la se j e ta lepa ladija z l judmi vred. 
Rešilo se j i h je izmej 426 pomorščakov, čast
nikov, d ruzega osobja in potem še j ednega 
oddelka vojakov, Je 255 mož; d r u g i so uto
n i l i , a n j ihov ih t rupe l doslej de mjso našli. T a 
strašna nesreča nastala je po k r i v d i povelj
n ika lad i j e : „Kiinig \V i lhe ln i " . K a k o r uže ome
njeno j e l ad i j a „Grosser K u r turat" z ve l iko 
hitrostjo j a d r a l a ; naenkrat zapazi na svojem 
potu pred soboj vel iko potniško ladijo, k i je 
tudi naravnost p r o t i njej h.tela. D a b i se l a 
di j i ne trčili, obrne poveljnik ok lopne ladi je 
svojo lad i jo , ter da dotično znamenje sledečej 
lad i j i n \ V i l h e l m * < . Povel jnik te ladije pa a l i 
tega znamen ja i z n opaznosti nij slišal, a l i p a 
j e bilo znamenje preslabo, — „\Vilhehn" drev i 
naravnost p r o t i n K u r l i i r s t u w , zadene s i lno 
vanj, t e r se m u 8 kv . metrov g loboko v telo 
zadere , na k a r Be je takoj vojna l ad i j a „Kur-
f i i r s t " u t op i l a . 

Dunajska borza 4 junija. 
(Izvirno telegrafičnd poročilo.) 

Cnotni dri . dolg v srebru 
tlafa renta 
,••<») d r i . posoj i lo . . 

London . . i GtajpoL . . . 
kr. cekini 

irobro . . , 
OriUvn« mark« 

63 g l d 75 kr. 
66 „ 10 
73 „ 85 m' 

U 4 „ M 
811 „ _ m 
231 „ 6 0 
118 „ 75 ft 

» „ 49 
5 „ 61 n 

E8 . f>5 

K a r e l S . T i l l 
trgovsteo s knjigami in papirjem, pod Trančo št. 2, 

zaloga vseh potrebnostij za urade in kupčij stvo ; 
zaloga navaduoga, pisemskega in zavijalnega pa
pirja. Vso potrebnosti za murjevce (iužouirje), sli
karje in risarje. Najnovejšo v konfekciji za papir. 
Zapisovalne in opravilni) knjigo. Izdeljujojo so tudi 
monogranii na pisemski papir, visitnu karte in p i -

tajnike zavitko. (158—14) 
V „Marudnej tiskarni" v Ljubljani je izšlo i n 

ae dobiva: 
VIII. zvezek „Listki": 

P o m l a d a n s k i va lov i . 
Roman, spisal I. T u r g e n j e v , poslovenil dr. M. 

S a m e c . 8° 17 pol. Cena 60 kr. 

U m r l i • i j i i t o l j t a i a i . 
31. maja: Karolina Uigersborger, inženerskahči, 

16 1. 5 m. 10 »ln., pod trančo št. 2, na možjauskrj 
vnetioi. 

V dežolnej bolnici. 
23. maja: A n a Cerar, delavka, 35 1., na pij učne j 

tuberkulozi. 
24. maju: Martin Mohor, gostač, 67 1., na py;i-

mij i . — Janez Kožuh, kamnosek, 37 I., na pljučuej 
tuberkulozi. 

26. maja: Matija Ažman, gostač, 62 1., na vnetici 
možjanBke kožicu. 

27. maja: Miha Polan, gostaški sin, 7 1 , na 
scrophulosis. — Marija Glavič, bajtarka, 44 1., na 
motozi. 

28. maja: Franc Obertbaler, malar, 20 L, na tu 
berculosis pulmonuni. — Martin Srie, gostač, 54 1., 
na pljučuej tuberkulozi. 

bO. maja: Franc Jakopič, gostač, 43 1., na tu 
berculosis pulmouum. 

Rarjie vesti. 
* (C e r k e v s e p o d r 1 a.) N a nemškem 

zgorenjem Koroškem v Bergu, kjer cerkev z i 
dajo, podr l se je 27 . maja z id , stolp se je 
z g r u d i l in štiri z ida r j i so mr t v i osta l i . 

* ( l ' o ž a r . ) V češkoj Ska l i c i j e nastal v 
tamošnjej p red i ln i c i z bombažem požar, k i j e 
ce lo fabriko uničil. Škode je 200.000 gold. a 
b i l o j e vse zavarovano. 

T u j c i . 
3. J unij a • 

Pri S l o n u : Elsbacher iz Laškega trga. 
Fabiani iz Dunaja. — BUcliler iz Brna. — Friedinan, 
Aicbberg iz Dunaja. 

F r i 9 lM i l e l < Keutsch iz Dunaja. — VVadsak 
iz Gradca. — Foldinan iz Dunaja. — Kramar iz Sela 
— Slabe iz Trsta. — Scbacherl iz Dunaja. — Vranić 
iz Trsta. — Troflenschopl iz Gradca. 

Potem 

Trije javni govori. 
Govorili prof. Fr. Š u k i j e , Iv. T a v č a r in prof, 

Fr. V v i e B t h a l e r v Ljubljanski čitalnici. 
8° 9 pol. Cena, 30 kr. 

E l egan tna 

s p o m l a d a n s k a 

IN gold. 

spomladanska zgornja suknja 
12 golđ. 

Trdne 

spomladanske hlače 
£ g o l < l . 

in v primerji najfinejše obleke za 
gospode in dečke; po najnižjej ceni 
Obleke za Otroke od dveh let naprej. 

Spalne suknje 
%a gospode in gospe 

priporoča 

J V o i i m a n n , VMM 
k r o j a š k i m o j s t e r , 

v L j u b l j a n i , slonove u l ice ste v. 11, v 
L n k m a n o v e j hiši. 

9̂ F*" Vnanje iiaročbe se proti j)o-
vzetju urno izvrše in nepristojno brez IO/O-
wra nazaj vzame. (in—17) 
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Peštansko zavarovalno društvo. 
Trinajsti račun ZE^oStctnc i lco z ;a . -va,roT7-al ia .e ca.r-u.sToe za 

leto 1877 k a ž e : 
l>oho (U<a 4,032.3;>1 g k l 39 k r . 
l / i l i i l K : i 3,H<)5.44.S i lt i „ 
« iwti dohodek ž a l . 1877 j o i:j»i.i)02 g ld . 43 k r . 

Od čisteg.-i dohodka se j e izplačalo iK) tisoč go ld inar jev ko t obrest i 
(dividende) na delnioe (akcijo) po !* g ld . od de ln ice , to j e : 9 od s t o ; os ta l i 
znesek pa se je pr idejal zak ladom, in deloma oddal ko t nagrada uradnikom 
v o d s t v a (direkcije). 

Od leta lHijf> do 1877 j o plačalo PoStansko društvo za škode og romno 
svo to 18,090.019 g ld . X> kr. 

Društvo izvršuje z a v a r o v a l n a o p r a v i l a po 31 g l a v n i h i n 374*2 d rug ih 
opravn i Uiti. 

Poroštva daje društvo, prištevši le tni dohodek, 10.000.000 g l d . 
T o ul judno naznanja, ter so priporoča za častita naročila zoper ogonj 

za pos l op ja , p r ide lke , mobi laru i n v s a k o v r s t n o pruuiak l j i vo imetje in na živonjo-

P r a n c UDrer ÎIk:, 
g lavn i o p r a v n i k z a K r a n j s k o in spodnjo S ta jo rsko . 

J J ^ * Pisarna je v Ljubljani, kongresni trg, nasproti nunske 
cerkve v II. nadstropji. ( I 7a—2j 

Izdatel j i n urednik Jos ip J u r č i č . L a s n i m a i n t i s a „Narodne t i skurne " . 
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